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westerly towns (Akam. 207:1-5).
Amiltu - 1. Iravamai alikkum fniya tevarunavu (Food of the Gods-ambrosia/nectar) House-wives would offer food saute'ed with fried spices excelling ambrosia in its sweetness, to their guests (Puram. io:7-9). From the golden vessels, the hero quaffed the drink offered by the women, as if it were nectar (Puram. 361: 16-19). The string of the yal produced sweet music as if it showered drops of nectar (Citu. 227). The hero, would not extend his stay where he had gone to seek wealth, leaving his ladylove at home, even if he were to attain heaven itself along with ambrosia (Akam. 1:17-19). Lord Tirumal has on his mount, Garudan (The Eagle) who brought nectar from heaven after defeating the Gods who stood guarding it, and thus relieved his mother's misery (Pari. 3:15,16).
2.   Amiltin tanmai (Ambrosial virtue)
Atikan presented to Auvai   the   sweet   fruit of
the   gooseberry   growing     in     the      mountain
slope, which had ambrosial  virtue (of conferring longevity (cim. 99-103).
3.  Nlr (water)
The white royal umbrella of the king touched the heavens whence the great winds blow, causing the clouds bearing water? to pour rains
(Pati.  17:11-13).
4.    Uppu(Salt)
The salt-merchants carrying the ambrosia of salt growing out of the sea, roasted the flesh of the elephant left over by the tiger, and cooked it in the water of the poo! (Akam. 169:3-7).
Amutam - l.Iravamai alikkum iniya tevarunavu(Food of the Gods ambrosia)
The maid said to the heroine that the neighbouring house-wife might eat ambrosia, as she conveyed first the happv news that the long absent hero was returning home (Nar.65:1-9).
2. Pal (Milk)
Women of rich families would bathe in the tank
to purify themselves after the period of theii confinement with its fleshy odour was over, sc that nectarine milk may flow from their young breasts (Matu.eoi-603).
3. Uppu (Salt)
As the mound of salt, the ambrosia growing out of the sea, dissolved in the rain, so the heroine's heart melted as she thought of the delay in her husband's return from abroad (Nar.88:4,5).
Atsmtu - 1. Iravamai alikkum iniya tevarunavu (Food of the Gods)
Aticetan was the rope when the two parties the Gods and the Demons churned the ocean of milk for nectar with the Meru mountain as the churning rod (Pari.Ti. 1:64-68).
2.  Celvam (Wealth)
Knowledgeable people told the solicitor of gifts that he could take the wealth he desired and enjoy it as ambrosia, as the patron Tamar Tonrikko had taken a liking to him because of his reputation (Puram,399:21).
3.  Kantacamkkarai (Candied sugar) Tontaiman Ilantirayan would give to the   minstrels, cooked rice and meat with candied    sugar and other eatables in silver vessels (Peru.473-749).
Amal - Munkil (Bamboo)
Kuravas would drink the matured toddy kept in a hollow bamboo tube and joyously dance in a circle in the venkai glade (Puram. 129:1-3; Nar, 276:8-10) The heroine's arms resembled the stem between the nodes of a bamboo (Akam.i8;l7,iS; 152:14,23). The sound produced by the west wind as it blew through the holes in the bamboo bored by the beetle, was like flute-music (Akam. 82:1,2; 225:5-8). Herdsmen would carry their food packed in hollow bamboo tubes hanging from the necks of the bull (Akam.253:is, 16). Women would fill the white flower of the mahua in the hollow bamboo tubes and sell it in the streets of the hamlets situated between the hills (Akam. 33i:i,7). The juice of the ripe mango, ths pulpy drupe of the jackfruit and honey-comb were-15). Lord Civa who destroyed the three cities with a single arrow, consumed the oblation offered in the sacifice to the Gods (Pari. 5:25-27).
